
Declinación: Sustantivos y adjetivos Griego 1º - M. Sanz Ledesma 2013

1ª F. -α/-ας F. -η/-ης F. -α/-ης M. -ας/-ου M. -ης/-ου 2ª M/F

SN
SV
SA
SG
SD

ἡμέρ-α
ἡμέρ-α
ἡμέρ-αν
ἡμέρ-ας
ἡμέρ-ᾳ

σελήν-η 
σελήν-η
σελήν-ην
σελήν-ης
σελήν-ῃ 

γλῶττ-α
γλῶττ-α
γλῶττ-αν
γλώττ-ης
γλώττ-ῃ 

νεανί-ας
νεανί-α
νεανί-αν
νεανί-ου
νεανί-ᾳ

ναύτ-ης 
ναῦτ-α
ναύτ-ην
ναύτ-ου
ναύτ-ῃ 

λόγ-ος
λόγ-ε
λόγ-ον
λόγ-ου
λόγ-ῳ

PNV
PA
PG
PD

ἡμέρ-αι
ἡμέρ-ας
ἡμερ-ῶν
ἡμέρ-αις

σελῆν-αι 
σελήν-ας
σελην-ῶν
σελήν-αις

γλῶττ-αι 
γλώττ-ας
γλωττ-ῶν
γλώττ-αις

νεανί-αι
νεανί-ας
νεανι-ῶν
νεανί-αις

ναῦτ-αι 
ναύτ-ας
ναυτ-ῶν
ναύτ-αις

λόγ-οι
λόγ-ους
λόγ-ων
λόγ-οις

NeS NVA 
NeP NVA 

δένδρ-ον
δένδρ-α

3ª -λ -ι / -υ no alt. -ρ -π / -φ / -β -κ / -χ / -γ -τ / -θ / -δ

SN
SV
SA
SG
SD

ἅλ-ς
ἅλ-ς
ἅλ-α
ἁλ-ός
ἁλ-ί

ἰχθῦ-ς
ἰχθῦ-ς
ἰχθῦ-ν
ἰχθύ-ος
ἰχθύ-ι

ἀπάτωρ
ἀπάτορ
ἀπάτορ-α
ἀπάτορ-ος
ἀπάτορ-ι

αἰθήρ
αἰθέρ
αἰθέρ-α
αἰθέρ-ος
αἰθέρ-ι

γύψ
γύψ
γύπ-α
γυπ-ός
γυπ-ί

φύλαξ
φύλαξ
φύλακ-α
φύλακ-ος
φύλακ-ι

ἐλπίς
ἐλπίς
ἐλπίδ-α
ἐλπίδ-ος
ἐλπίδ-ι

PNV
PA
PG
PD

ἅλ-ες
ἅλ-ας
ἁλ-ῶν
ἁλ-σί(ν)

ἰχθύ-ες, -ς 
ἰχθύ-ας
ἰχθύ-ων
ἰχθύ-σι(ν)

ἀπάτορ-ες
ἀπάτορ-ας
ἀπατόρ-ων
ἀπάτορ-σι(ν)

αἰθέρ-ες
αἰθέρ-ας
αἰθέρ-ων
αἰθέρ-σι(ν)

γύπ-ες
γύπ-ας
γυπ-ῶν
γυψί(ν)

φύλακ-ες
φύλακ-ας
φυλάκ-ων
φύλαξι(ν)

ἐλπίδ-ες
ἐλπίδ-ας
ἐλπίδ-ων
ἐλπίσι(ν)

NeS 
NeP

δάκρυ
δάκρυ-α

ἀπάτορ
ἀπάτορ-α

νέκταρ
νέκταρ-α

σῶμα
σώματ-α

3ª -ν (SN -ς) -ν (SN alarg.) -ντ (SN -ς) -ντ (SN alarg.)

SN
SV
SA
SG
SD

μέλας
μέλαν
μέλαν-α
μέλαν-ος
μέλαν-ι

ρίς
ρίν
ρίν-α
ριν-ός
ριν-ί

τέρην
τέρεν
τέρεν-α
τέρεν-ος
τέρεν-ι

πᾶς
πᾶν
πάντ-α
παντ-ός
παντ-ί

ὀδούς
ὀδούς
ὀδόντ-α
ὀδόντ-ος
ὀδόντ-ι

φέρων
φέρον
φέροντ-α
φέροντ-ος
φέροντ-ι

λέων
λέον
λέοντ-α
λέοντ-ος
λέοντ-ι

PNV
PA
PG
PD

μέλαν-ες
μέλαν-ας
μελάν-ων
μέλασι(ν)

ρίν-ες
ρίν-ας
ριν-ῶν
ρισί(ν)

τέρεν-ες
τέρεν-ας
τερέν-ων
τέρεσι(ν)

πάντ-ες
πάντ-ας
πάντ-ων
πᾶσι(ν)

ὀδόντ-ες
ὀδόντ-ας
ὀδόντ-ων
ὀδοῦσι(ν)

φέροντ-ες
φέροντ-ας
φερόντ-ων
φεροῦσι(ν)

λέοντ-ες
λέοντ-ας
λεόντ-ων
λέουσι(ν)

NeS 
NeP

μέλαν
μέλαν-α

τέρεν
τέρεν-α

πᾶν
πάντ-α

φέρον
φέροντ-α

F. τέρεινα F. πᾶσα F. φέρουσα

3ª -εσ -ος | -ες -ι / -υ alternantes -ευ heteróclitos

SN
SV
SA
SG
SD

ἀληθ.ής
ἀληθ.ές
ἀληθ.ῆ
ἀληθ.οῦς
ἀληθ.εῖ

γέν.ους
γέν.ει

πόλ.ις
πόλ.ι
πόλ.ιν
πόλ.εως
πόλ.ει

πῆχ.υς
πῆχ.υ
πῆχ.υν
πήχ.εως
πήχ.ει

γλυκ.ύς
γλυκ.ύ
γλυκ.ύν
γλυκ.έος
γλυκ.εῖ

ἱερ.εύς
ἱερ.εῦ
ἱερ.έα
ἱερ.έως
ἱερ.εῖ

ὕδατ-ος
ὕδατ-ι

PNV
PA
PG
PD

ἀληθ.εῖς
ἀληθ.εῖς
ἀληθ.ῶν
ἀληθ.έσι(ν)

γεν.ῶν
γέν.εσι(ν)

πόλ.εις
πόλ.εις
πόλ.εων
πόλ.εσι(ν)

πήχ.εις
πήχ.εις
πήχ.εων
πήχ.εσι(ν)

γλυκ.εῖς
γλυκ.εῖς
γλυκ.έων
γλυκ.έσι(ν)

ἱερ.εῖς
ἱερ.έας
ἱερ.έων
ἱερ.εῦσι(ν)

ὑδάτ-ων
ὕδασι(ν)

NeS 
NeP

ἀληθ.ές
ἀληθ.ῆ

γέν.ος
γέν.η

ἄστ.υ
ἄστ.εα, .η

γλυκ.ύ
γλυκ.έα, .ῆ

ὕδωρ
ὕδατ-α

F. γλυκεῖα



Declinación: Pronombres Griego 1º - M. Sanz Ledesma 2013

 yo tú nosotros vosotros

N
A
G
D

ἐγώ
(ἐ)μέ
(ἐ)μοῦ
(ἐ)μοῖ

σύ
σέ
σοῦ
σοῖ

ἡμεῖς
ἡμᾶς
ἡμῶν
ἡμῖν

ὑμεῖς
ὑμᾶς
ὑμῶν
ὑμῖν

 anafórico artículo dem. 'este' dem. 'ese' relativo interr./indef. relativo indefinido

SN
SA
SG
SD

αὐτ-ός
αὐτ-όν
αὐτ-οῦ
αὐτ-ῷ

ὁ
τόν
τοῦ
τῷ

ὅ-δε
τόν-δε
τοῦ-δε
τῷ-δε

οὗτος
τοῦτον
τούτου
τούτῳ

ὅς
ὅν
οὗ
ᾧ

τίς
τίν-α
τίν-ος
τίν-ι

ὅσ-τις
ὅν-τινα
οὗ-τινος
ᾧ-τινι

PN
PA
PG
PD

αὐτ-οί
αὐτ-ούς
αὐτ-ῶν
αὐτ-οῖς

οἱ
τούς
τῶν
τοῖς

οἵ-δε
τούσ-δε
τῶν-δε
τοῖσ-δε

οὗτοι
τούτους
τούτων
τούτοις

οἷ
οὕς
ὧν
οἷς

τίν-ες
τίν-ας
τίν-ων
τίσι(ν)

οἷ-τινες
οὕσ-τινας
ὧν-τινων
οἷσ-τισι(ν)

NeS 
NeP

αὐτ-ό
αὐτ-ά

τό
τά

τό-δε
τά-δε

τοῦτο
ταῦτα

ὅ
ἅ

τί
τίν-α

ὅ τι
ἅ-τινα

Femenino:

SN
SA
SG
SD

αὐτ-ή
αὐτ-ήν
αὐτ-ῆς
αὐτ-ῇ

ἡ
τήν
τῆς
τῇ

ἥ-δε
τήν-δε
τῆσ-δε
τῇ-δε

αὕτη
ταύτην
ταύτης
ταύτῃ

ἥ
ἥν
ἧς
ᾗ

ἥ-τις
ἥν-τινα
ἧσ-τινος
ᾗ-τινι

PN
PA
PG
PD

αὐτ-αί
αὐτ-άς
αὐτ-ῶν
αὐτ-αῖς

αἱ
τάς
τῶν
ταῖς

αἵ-δε
τάσ-δε
τῶν-δε
ταῖσ-δε

αὕται
ταύτας
τούτων
ταύταις

αἵ
ἅς
ὧν
αἷς

αἵ-τινες
ἅσ-τινας
ὧν-τινων
αἷσ-τισι(ν)

 uno dos tres cuatro

N
A
G
D

εἷς
ἕν-α
ἑν-ός
ἑν-ί

δύο
δύο
δύοιν
δύοιν

τρεῖς
τρεῖς
τριῶν
τρισί(ν)

τέσσαρες
τέσσαρας
τεσσάρων
τέσσαρσι(ν)

ἕν δύο τρία τέσσαρα

Femenino: 

N
A
G
D

μία
μία
μιᾶς
μιᾷ


